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平成 21年度 2008-2009 Academic Year 

大学院博士後期課程入学願書 Application Form for Ph.D. Program (Continuing 3-year Program) 
 

(備考) � 
� 
� 
� 
 

入学願書に記入する際は、別記の入学願書等記入上の注意を参照のうえ、記入してください。 Please refer to the enclosed instructions when completing this form. 
欄は記入しないでください。 Do not write in the spaces marked ※ or the shaded spaces. 
裏面は外国人出願者以外が記入してください。 Applicants other than foreign applicants should complete the reverse side of this form. 
外国人留学生として入学を希望する者、入学手続き時までに必ず「留学」の在留資格を得てください。Applicants who wish to enter this program as foreign students must 
obtain “College Student” status of residence by the time they undertake the admissions procedures. 

Please complete the appropriate categories or circle the following information. 受験番号 ※ 
出願方法① 
Application  
Type 1 

一般 
General 1 社会人 2 編入 3 

出願方法② 
Application 
Type 2 

連携 1 学際 2 

            

該当者のみ 
Applicant Only 

出願時の 
身分 Status at 
time of 
application 

学生 
Student 1 

有職者 
（非常勤除く） 
Employed 
(full-time) 

2 

その他（研究

生・レジテント

等含み） 
Other research 
student, etc.) 

3 

出願時の留学

生等区分 
Foreign student 
status at time of 
application 

国費 
MEXT 
Scholar- 
Ship 
student 

1 
私費 
Self-supporting 
student 

2 
2学期 
Mid-year  
entrance 

4 

いずれかに○をしてください (Please indicate if you wish to be considered a foreign 
student for the purposes of this application by circling either “Yes” or “No”) 

外国人留学生

として入学を 
希望する 

Yes 
希望しない 

No 

ふりがな 
Furigana  性別 

Gender 
生年月日 
Birthdate 

本籍コード 
Domicile Code  

記入上の

注意参考

See  
guide 

昭和 
Showa 

年 
YY 

月 
MM 

日 
DD 

年齢 
Age 氏名 

Name  男 
Male 

女 
Female 2    才 

本籍 
(国籍) 
Pref. 

(Country) 

 

現在住 
Current 
Address 

〒 
 
 
（電話 Phone (       )               ） 

 
 
 
（携帯電話 Mobile Phone (       )             ） 本人 

Applicant 
連絡先 
Contact 
Address 

〒 
 
 
（電話 Phone (       )               ） 

 
 
 
（携帯電話 Mobile Phone (       )             ） 

志望研究科名・研究科コード 

Prospective Graduate School and Code 
志望専攻名・専攻コード 

Prospective Program Name and Code 

志望研究分野又は志望指導教員 

Prospective Research Field or Name of 
Prospective Supervisor 

人文社会科学研究科 8 ト 国際日本研究 専攻 E  

外国語等 
Foreign Language 

専門科目 
Specialized Subjects 

関連科目 
Related Subjects 

基礎科目 
Basic Subjects 

1   
受
験
科
目 2   

  

ふりがな 
Furigana 

 

氏名 
Name 

 
本人との関係 
Relationship 

 (日本国
内)父母
等連絡
者 
Contact 
Person in 
Japan 

住所 
Address 

〒 
 
 

(電話 Phone (         )                 ） 

国立 National 
 

1 
大学名 University 
Name 

 
※ 卒業見込み 

Expected Graduation 
1 
卒業（見込み）年月  
(Expected) Graduation Year/Date 

公立 Public 2 昭和 (Showa) 2 
私立 Private 3 

学群・学部名 
College/Department 

 
卒業 
Graduation 

2 
平成  (Heisei) 3 

外国 Foreign 4 年 (Year)  
その他 Other 5 

学類・学科名 
Program 

 
その他 
Other 

5 
月 (Month)  

国立 National 
 

1 大学名 Graduate 
School Name 

 ※ 修了見込み 
Expected Graduation 3 

修了（見込み）年月  
(Expected) Graduation Year/Date 

公立 Public 2 昭和 (Showa) 2 
私立 Private 3 

研究科名

Department/Program 
 修了 

Graduation 
4 
平成  (Heisei) 3 

外国 Foreign 4 年 (Year)  

出願資格 
Application 
Qualifications 

その他 Other 5 
専攻 
Major 

 その他 
Other 5 

月 (Month)  

 
 

博士 後期 
Ph.D. 3-year program 

郵便振替払込受付証明

書、検定料収納証明書貼

付け欄 
Space to attach the 

Certificate of Proof of Postal 
Transfer or the Payment 
Accepted Receipt to this 

form. 
 
「郵便振替払込受付証明

書」又は「検定料収納証

明書」の裏にのりをぬり、

この枠内にはり付けくだ

さい。Apply glue to the 
backside of either the 
Certificate of Proof of Postal 
Transfer or the Payment 
Accepted Receipt and paste 
either one here. 
「郵便振替払込受付証明

書」Certificate of Proof of 
Postal Transfer 
○郵便局・銀行等の受付

窓口で払い込んでくださ

い。For the Certificate of Proof 
of Postal Transfer, pay the fees 
at either a post office or a 
financial institution. 
○受付局日附印が押され

ていない場合は受理でき

ないので注意してくださ

い。 
Your application will NOT be 
accepted without this 
certificate. 
「検定料収納証明書」

Payment Accepted Receipt 
○別紙「コンビニエンス

ストアでの検定料払込方

法」を参照のうえ、払い

込んでください。（収納印

不要） 
Refer to the enclosed 
instruction guide for paying the 
fees at a convenience store. 
(Receipt not necessary.) 
 

出願資格適用条項 ※ 


